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The “Bibliography of Film Dictionaries” lists all dic-
tionaries dealing with cinema terminology including 
essential related areas such as theatre, photography, 
television, etc. 
We didn’t judge or criticize the reliability of transla-
tions offered by various dictionaries – not even we 
noticed inaccuracies or errors. First, many of the lan-
guages the dictionaries referred to were unknown to 
us; second, our aim was the listing and description 
of film dictionaries, not their (e)valuation; third, this 
is  the second part  of a descriptive bibliography of 
the film reference shelf  (for  the first  part,  see our 
“Bibliography of Film Bibliographies”, this Journal, 
nos. 4-7).
We tried to get verification of bibliographic informa-
tion and a reliable description by direct inspection. 
In case this was not possible, the bibliographic ent-
ries are marked by an asterisk (*). 
We’d like to acknowledge Bernhard Gröschel.
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Based on Elsevier’s Telecommunication Dictionary 
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Pullach: Verlag Dokumentation Saur 1977, ix, 493 
pp.

3rd ed. München (etc.): Saur / Hamden, Conn. Linnet 
Books 1981, xvi, 560 pp.
At first published in 1964. 2nd ed. gives about 10.000 
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lated areas such as acoustic, dance, theatre, and film.

(46) Leuchtmann, Horst (réd. en chef) (1978) Ter-
minorum musicae index septem linguis redactus. (...) 
[Ed. by] International Association of Music Librari-
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renreiter 1978, 798, vii pp.

Polyglot dictionary of musical terms: English, Ger-
man, French, Italian, Spanish, Hungarian, Russian. 
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(47) Madariaga, Luis de [1968] Diccionario di fo-
tografía y cine. Terminos técnicos empleados en fo-
tografía i cinematografía, con un vocabulario de 
màs de 2.100 voces en inglès-español. Madrid: Edi-
torial Tesoro [1968], 358 pp.

Spanish glossary, with an appended list of English 
terms and their Spanish equivalents.
Repr. Barcelona: Royal Books 1994, 277 pp. (Diccio-
narios Royal Books.).

(48) *Martinot, E. (1949) Woordenboek. Neder-
lands-Engels, Engels-Nederlands. Film. Fotografie  
en acoustiek. / Dictionary. Dutch-English, English-
Dutch. Film. Photography and acoustics. Hilver-
sum: [printed by] Drukkerij De Mercuur, for The 
Oceanic Exchange Co., New York, 1949, 191 pp. 
(Oceco Dictionary.).

Repr.: London: Bailey & Sons 1954, 191 pp.

(49) Matoušek, František (1946) Ruský ve filmu.  
Odborné filmové rozhovory český a ruský, filmovy 
slovniček česko-ruský a rusko-český. Praha: Ceskos-
lovenské Filmové Nakladetelstvi 1946, 129 pp.

Czech-Russian, Russian-Czech.

(50) Maurer, Siegfried / Schreyer, Roland / Wol-
ter, Friedrich Wilhelm (1960/61) Fotokino Wörter-
buch. Deutsch. Englisch. Französisch. Russisch. 
Halle a.d. Saale: Fotokino Verlag 1960/61.

1. Deutsch. Hrsg. v. Friedrich Wilhelm Wolter. 1960. 
x, 151 pp.
2. English. By R. Schreyer. 1961, x, 264 pp.
3. Français. Par F.W. Wolter. 1961, x, 370 pp.
4. Na russkom jazyke. Sostavil Siegfried Maurer.1961. 
x, 330 pp.
Repr.: Dictionary of photography and cinematogra-
phy; English, German, French, Russian. [Cover title: 
Four language dictionary of photography and cinema-
tography.] London: Focal Press 1962, 1129 pp.
Vol. l contains an alphabetical list of 17.359 terms in 
German. All other volumes are organized in two parts: 
I. Numerical list, according to vol. 1; II. alphabetical 
list. Vol. 2 includes a list of common abbreviations, 
pp. 261-264.

(51) Messerschmidt, Ulrich (n.d.) Fachbegriffe der  
Film- und Fernsehtechnik vom Englischen Überset-
zung ins Deutsche. Berlin: Hochschule für Fernse-
hen und Film o.J., 49 pp.

Typoscript. Gives translations of the most important 
terms listed in Focal Encyclopedia of film and televi-
sion techniques.

(52) Miyake, Tatsuo (1927) Eiga sendensen'yōgo 
hōten. Tōkyō: Eiga senden yōgo hōten hakkōjo 
1927, 166, 7, 35 pp.

“Lexicon of words in exclusive use at film propagan-
da.” – Japanese-English.

(53) Mosaik Film GmbH (Hrsg.) (1970) Mosaik 
Handbuch. Wörterbuch in drei Sprachen. Begriffsle-
xikon, Tabellen. 25 Jahre Kopiertechnik, Tricktech-
nik, Tontechnik. [Gesamtbearb.: Wolfgang Grau.] 
Berlin/Hamburg/München: Mosaik Film 1970, 69 
pp.

Loseblatt-Sammlung.

(54) National Film Board of Canada (ed.) [1975?] 
Glossary. / [Glossaire]. [Ottawa:] National Film 
Board of Canada [1975?], 42, 43 pp.

French-English, English-French. With emphasis on 
terminology of the technique of film and video.
2nd ed. [1977?].
3rd ed. Montreal: National Film Board of Canada, Re-
search and Development 1984, 44, 45 pp.

(55) Nooten, S[ebastiaan] I[gnatius] van (ed.) 
(1958) Vocabulaire du cinéma. / Film vocabulary. 
London: Western European Union 1958, 159 pp.

Also: Strasbourg: Council of Europe, Council for Cul-
tural Cooperation 1958.
Repr.: London: Western European Union 1962.
Repr.: Filmvoordenlijst. Vocabulaire du cinéma. Film 
vocabulary. Dizionario dei termini cinematografici.  
Filmwörterbuch. Vocabulario de cinematografia. Fil-
mordbog. Comp. and arranged by S.I. van Nooten. s’-
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Gravenhage: Staatsdrukkerij en Uitgeverijbedrijf 
[1963], 224 pp.
Repr.: n.p.: Council of Europe, Council for Cultural 
Cooperation 1967 (?), 224 pp.
Repr.: The Hague: Netherlands Information Service 
1970, 223 pp.
6th ed. The Hague: Netherlands Information Service 
1974, 224 pp.
The 1963 edition has been edited by Rijksvoorlich-
tingsdienst, Afdeling Film (The Hague). Contains 868 
(+ 24) numbered items. French, English, Dutch, Itali-
an, German, Spanish, Danish.

(56) Pererva, V[ladimir] M[ikhailovich] (1962) 
Nemecko-russkij slovar’ po kinofototechnike. /  
Deutsch-russisches Wörterbuch für Kino- und Foto-
technik. Moskva: Fizmatgiz 1962, 584 pp.

About 20.000 terms.

(57) Pererva, V[ladimir] M[ikhailovich] (1965) 
Francuzsko-russki i slovar’ po fotokinotechnike. /  
Dictionnaire photo et cinéma français-russe. Mo-
skva: Sovetskaja Ėnciklopedija 1965, 463 pp.

(58) Pietzsch, Willy (1933) Fremdsprachliches op-
tisches Wörterbuch. 5.6. Photographie und photo-
graphische Optik. Weimar: Borkman 1933, 260 pp.

German, English, French, Spanish.

(59) Piraux, Henry (1966) Diccionario inglès-es-
pañol de la terminologia relativa a electrotecnica y  
electrónica y sus applicaciones. Versión y adaptaci-
ón de la 1. ed. española por Eduardo Buzzanca Ca-
ñellas y Miguel Angel Delgado Plá. Barcelona: Edi-
tores Técnicos Asociados 1966, 534 pp.

(60) Piraux, Henry (1957) Dictionnaire allemand-
français des termes relatifs à l’électrotechnique /  
l’électronique et aux applications connexes. Acous-
tique, atomistique, cinéma, eclairage, éléctricité gé-
nérale, guide d’ondes, hyperfréquences, matières  
plastiques, optique, outillage, physique nucléaire,  
radar, radio, télégraphie, téléphonie, télévision,  
etc... Préf. de J[ean] Matras. Paris: Ed. Eyrolles 
1957, 147 pp.

2ème éd., rev. et augm. 1963, 173 pp.
3ème éd., entièrement refondue 1967, 253 pp.
7ème éd. mise à jour 1983, 272 pp.

(61) *Piraux, Henry (1952) Dictionnaire anglais-
français des termes relatifs à l’éléctrotechnique,  
l’éléctronique et aux applications connexes. Acous-
tique, atomistique, cinéma, [...]. Préf. de L. Que-
vron. Paris: Ed. Eyrolles 1952, 296 pp.

2ème éd., rev. et augm. 1955, 304 pp.
3ème éd., rev. et augm. 1956, 308 pp.

4ème ed., rev. et augm. 1959, 315 pp.
5ème éd.
6ème éd. 1965
7ème éd., entierement refondue 1965, xi, 362 pp. 
(préf. de G.-A. Boutry).
8ème éd., rev. et corr. 1967, 372 pp.
9ème éd., rev. et corr. 1968, xiv, 402 pp.
10ème éd., mise à jour 1972, viii, 390 pp.

(62) *Piraux, Henry (1956) Dictionnaire français-
anglais des termes relatifs à l’éléctrotechnique,  
l’éléctronique et aux applications connexes. Acousti-
que, atomistique, cinéma, [...]. Préf. de L. Quevron. 
Paris: Ed. Eyrolles 1956, 168 pp.

2ème éd., rev. et corr. 1959, 176 pp.
3ème éd., rev. et corr. 1963, 179 pp.
4ème éd., entierement refondue 1968, 202 pp.
5ème éd., mise à jour 1970, 207 pp.
6ème éd., 1973, 207 pp.

(63) *Piraux, Henry (1946) Lexique technique 
anglais-français du cinéma. / English-French cine-
ma technical glossary. Paris: Film et Technique 
1946, 30 pp. (Les Cahiers de la Technique Cinéma 
Topographique.).

(64) *Pollet, Ray J. (1970) La photographie d’ama-
teur (appareils et accessoires). Lexique des termes 
usuels, avec definitions et synonyms. / Amateur pho-
tography (still cameras and accessories). A lexicon 
of basic terms with definitions and synonyms. Mon-
tréal: Meméac 1970, 111 pp.

Cover title: Lexique de la photographie d’amateur.

(65) Pozsonyi, Gabor (1975) Filmgyártás és film-
technika. Budapest: Akademia Kiadó 1975, 220 pp. 
(Müszaki Ertelmezö Szótár. 36.).

Hungarian glossary of the terminology of film produc-
tion and cinematography. English, French, German, 
and Russian Indexes.

(66) Rae, Kenneth / Southern, Richard (eds.) 
(1959) An international vocabulary of technical the-
atre terms. In eight languages (American, Dutch,  
English, French, German, Italian, Spanish, Swed-
ish). Ed. by Kenneth Rae and Richard Southern for 
the International Theatre Institute. London: Max 
Reinhardt 1959, 141 pp.

Repr.: New York: Theatre Arts Books 1960, 139 p.
French ed.: Lexique international des termes techni-
ques de théâtre. (...) Bruxelles: Les Editions et Ateliers 
d’Art Graphique Eisevier (ed. responsable: Th.. Med-
dens) 1959, 141 pp.
Repr.: Bruxelles: Meddens 1964, 139 pp.
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English based list of 637 terms. In the second part of 
the book, the terms are indexed alphabetically under 
their respective languages.

(67) Richter, Günter (1965) Fachwörterbuch der  
Optik, Photographie und Photogrammetrie.  
Deutsch-englisch, englisch-deutsch. / Dictionary of  
optics, photography and photogrammetry. German-
English, English-German. München/Wien: Olden-
bourg 1965, xvii, 502 pp.

Also: Amsterdam: Elsevier 1966, xvii, 502 pp.

(68) Sakharaov, A[leksandr] A[leksandrovich] 
(1960) Anglo-russki i slovar’ po fotografii i kinema-
tografii. / English-Russian dictionary of photogra-
phy and cinematography. Moskva: Fizmatgiz 1960, 
395 pp.

Ed. by E.M. Goldovsky for the Central Editorial 
Board of Foreign-Language Scientific and Technical 
Dictionaries. Lists 9.298 terms used in English, with 
Russian equivalents. Index to Russian words and 
terms. Includes also a list of abbreviations and un-
translatable terms (like “vamp”).

(69) Santen, J. J. M. van ([1947) Amalux fototolk;  
viertalig, verklärend woordenboek voor fotografie  
en cinematografie. Bloemendaal: Focus N.V. Uitge-
versmij voor Fotografische Literatuur [1947], 253 
pp.

English-Dutch, pp. 7-70; French-Dutch, pp. 71-128; 
German-Dutch, pp. 129-180. Each part includes 
glossarical annotations. Dutch-English-French-Ger-
man, pp. 181-237. Appendix: Pictorial dictionary of 
cameras, projectors, and chracteristic curve. About 
900 technical terms.

(70) Santini, Carlos Connio (1956) A list of moti-
on-picture technical terms in five languages. In: 
Journal of the Society of Motion Picture and Televi-
sion Engineers, vol. 65 (Feb. 1956), pp. 85-91.

Printed seperately, New York: Society of Motion Pic-
ture and Television Engineers 1960, 7 pp.
Repr. in: American cinematographer manual. Ed. by 
Charles G. Clarke and Walter Strenge. 4th ed. Holly-
wood, Cal.: American Society of Cinematographers 
1973, pp. 632-648.
English, Spanish, French, Italian, German. Arranged 
systematically; about 200 terms. English based. No in-
dex.

(71) Schulz, Ernst (1960f) Wörterbuch der Optik 
und Feinmechanik. / Dictionary of optics and preci-
sion mechanics. / Dictionnaire de l’optique et de la 
mécanique de précision. Wiesbaden: Brandstetter 
1960-61.

1. Deutsch-Englisch-Französisch. 1960, 111 pp.

2. English-French-German. 1961, 124 pp.
3. Français-allemand-anglais. 1961, 109 pp.
Apart from a dictionary of “general terms” each volu-
me includes a number of “special” chapters: The eye; 
Eye-glass optics; Instruments and apparatus of precisi-
on mechanics and optics; The workshop.

(72) Skilbeck, Oswald (1960) ABC of film and TV 
working terms. London/New York: Focal Press 
1960, 157 pp.

(73) Telberg, Val (comp.) (1961) Russian-English 
dictionary of science, technology, and art of cinema-
tography. New York: Telberg Book 1961, ii, 103 pp.

2nd, rev. ed. New York: Telberg Book 1970. About 
2.500 terms. Some English translations are annotated.

(74) Townsend, Derek (1964) Photography and ci-
nematography; a four language illustrated dictiona-
ry and glossary of terms. Comp., written and devised 
by Derek Townsend. London: Alvin Redman 1964, 
xiv, 178 pp. (International Glossary Series.)

583 items. German, English, French, Italian. English 
based, including a glossaric article for each entry. Ita-
lian, French, and German Indexes.

(75) Uccello, Paolo (1953) Cineglossario. In: Annu-
ario del Cinema Italiano. A cura di Gino Caserta e 
Alessandro Ferraù. 1953-1954. Roma: Edito da “Ci-
nedizione” 1953, spec. section, 48 pp.

Rev. ed., printed separately: Piccolo dizionario della 
cinematografia. Milano: Divisione Cinema 3M 1970, 
96 p.
Italian based, with English, French, and German equi-
valents.

(76) Verne, Carlson (1984) Translation of film/vi-
deo terms into ... [Burbank, Calif.: Double C Pub. 
Co.]. 

... French. 1984, viii, 170 pp. 

... German. 1984, viii, 170 pp. 

... Italian. 1984, viii, 170 pp. 

... Japanese. 1984, viii, 170 pp. 

... Spanish. 1984, viii, 170 pp.

(77) Vorontzoff, Alexis N. (1953) Vocabulaire fran-
çais-anglais et anglais-français du cinéma. Paris: 
Société Nouvelle des Editions Guilhamou 1953, 36 
pp., pp. 190-232.

= Extrait de l’annuaire professionel Tout-cinéma, éds. 
1950 et 1952.
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Index of Languages
(including indirect translations)

American see English

Arab
– English 2
– French 2
– German 2
– Italian 2

Czech
– English 38
– Russian 49

Danish
– Dutch 55
– English 18, 55
– Finnish 18
– French 18, 55
– German 18, 55
– Icelandic 18
– Italian 55
– Norwegian 18
– Spanish 55
– Swedish 18

Dutch
– Danish 55
– English 13, 10, 21, 22, 23, 39, 43, 48, 55, 66, 69
– French 13, 20, 21, 22, 23, 24, 39, 43, 55, 66, 69
– German 13, 20, 21, 22, 23, 39,43, 55, 66, 69
– Italian 13, 20, 21, 22, 23, 39, 43, 55, 66
– Russian 13, 43
– Spanish 13, 20, 21, 22, 23, 39, 43, 55, 66
– Swedish 39, 66

English
– Arab 2
– Czech 38
– Danish 18, 55
– Dutch 13, 20, 21, 22, 23, 39, 43, 48, 55, 66, 69
– Finnish 18
– French 2, 4, 10, 12, 13, 18, 19, 20, 21, 22, 23, 25, 
26, 27, 28, 33, 35, 36, 39, 40, 41, 43, 46, 50, 54, 55, 
61, 63, 64, 65, 66, 69, 70, 71, 74, 76,  77
– German 2, 4, 9, 10, 12 , 13, 15, 18, 19, 20, 21, 22, 
23, 25, 26, 32, 35, 36, 39, 40, 41, 42, 43, 44, 45, 46, 
50, 51, 55, 65, 66, 67, 69, 70, 71, 74, 76
– Hungarian 46, 65
– Icelandic 18
– Italian 2, 3, 12, 13, 19, 20, 21, 22, 23, 39, 41, 43, 
46, 55, 61, 65, 69, 71
– Japanese 76 

– Norwegian 18
– Russian 13, 43, 46, 50, 65, 68
– Spanish 4, 13, 20, 21, 22, 23, 39, 41, 43, 46, 47, 
55, 59, 66, 70, 76 
– Swedish 18, 29, 39, 66

Finnish
– Danish 18
– English 18
– French 18
– German 18
– Icelandic 18
– Norwegian 18
– Swedish 18

French
– Arab l, 2
– Danish 18, 55
– Dutch 13, 20, 21, 22, 23, 30, 30, 43, 55, 66, 69
– English 1, 2, 4, 10, 12, 13, 17, 18, 19, 20, 21, 22, 
23, 25, 26, 28, 33, 35, 37, 39, 41, 43, 46, 50, 54, 55, 
62, 64, 65, 66, 69, 70, 71, 74, 77
– Finnish 18 
– German 2, 4, 8, 10, 12, 13, 17, 18, 19, 20, 21, 22, 
23, 25, 26, 32, 35, 37, 39, 41, 43, 46, 50, 55, 65, 66, 
69, 70, 71, 74
– Hungarian 46, 65
– Icelandic 18
– Italian 2, 12, 13, 19, 20, 21, 22, 23, 37, 39, 41, 43, 
46, 55, 66, 70, 74
– Latin 37
– Norwegian 18
– Russian 13, 43, 46, 50, 57, 65
– Spanish 4, 13, 20, 21, 22, 23, 39, 41, 43, 46, 55, 
66, 70
– Swedish 18, 39, 66

German
– Arab 2
– Danish 18, 55
– Dutch 13,20, 21, 22, 23, 39, 43, 55, 66, 69
– English 2, 4, 6, 9, 10, 12, 13, 15, 16, 18, 19, 20, 
21, 22, 23, 25, 26, 32, 35, 39, 41, 42, 43, 45, 46, 50, 
55, 58, 65, 66, 67, 69, 70, 71, 74
– Finnish 5, 18
– French 2, 4, 6, 8, 10, 12, 13, 18, 19, 20, 21, 22, 23, 
25, 26, 32, 35, 39, 41, 43, 46, 50, 55, 58, 60, 65, 66, 
69, 70, 71, 74
– Hungarian 46, 65
– Icelandic 18
– Italian 2, 6, 12, 13, 19, 20, 21, 22, 23, 32, 39, 41, 
43, 55, 66, 70, 74
– Norwegian 18
– Russian 11, 13, 14, 31, 43, 46, 50, 56, 65
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– Spanish 4, 13, 20, 21, 22, 23, 32, 39, 41, 43, 46, 
55, 58, 66, 70
– Swedish 18, 39, 66

Hungarian
– English 46, 65
– French 46, 65
– German 46, 65
– Italian 46, 65
– Russian 46, 65
– Spanish 46

Icelandic
– Danish 18
– English 18
– Finnish 18
– French 18
– German 18
– Norwegian 18
– Swedish 18

Italian
– Arab 2
– Danish 55
– Dutch 13, 20, 21, 22, 23, 39, 43, 55, 66
– English 2, 3, 12, 13, 19, 20, 21, 22, 23, 34, 39, 41, 
43, 46, 55, 66, 70, 74, 75
– French 2, 12, 13, 19, 20, 21, 22, 23, 34, 39, 41, 43, 
46, 55, 66, 70, 74, 75 
– German 2, 12, 13, 19, 20, 21, 22, 23, 32, 34, 39, 
41, 43, 46, 55, 66, 70, 74, 75
– Hungarian 46
– Russian 13, 43, 46
– Spanish 13, 20, 21, 22, 23, 39, 41, 43, 46, 55, 66, 
70
– Swedish 39, 66

Japanese
– English 52

Norwegian
– Danish 18
– English 18
– Finnish 18
– French 18
– German 18
– Icelandic 18
– Swedish 18

Russian
– Czech 49
– Dutch 13, 43
– English 13, 43, 46, 50, 65, 73 
– French 13, 43, 46, 50, 65

– German 11, 13, 31, 43, 46, 50, 65
– Hungarian 46, 65
– Italian 13, 43, 46
– Spanish 13, 43, 46

Spanish
– Danish 55
– Dutch 13, 20, 21, 22, 23, 39, 43, 55, 66
– English 4, 13, 20, 21, 22, 23, 39, 41, 43, 46, 55, 
66, 70 
– French 4, 13, 20, 21, 22, 23, 39, 41, 43, 46, 55, 66, 
70 
– German 4, 13, 20, 21, 22, 23, 32, 39, 41, 43, 46, 
55, 67, 70
– Hungarian 46
– Italian 13, 20, 21, 22, 23, 39, 41, 43, 46, 55, 66, 70
– Russian 13, 43, 46
– Swedish 39, 66

Swedish
– Danish 18
– Dutch 39, 66
– English 18, 39, 66
– Finnish 18
– French 18, 39, 66
– German 18, 39, 66
– Icelandic 18
– Italian 39, 66
– Norwegian 18
– Spanish 39, 66

Index of Lexicographical Domains

Acoustics see Sound
Advertising 44 
Cinematography see Photography
Education 39
Electronics 21, 59, 60, 61, 62
Film 2, 3, 5, 6, 10, 14, 17, 19, 24, 25, 27, 32, 33, 
35,36, 38, 41, 47, 49, 50, 51,53, 54, 55, 56, 57, 63, 
65, 68, 69, 70, 72, 73, 74, 75,76, 77
Marketing 44
Music 11, 20, 45, 46
Optics 15, 58, 67, 71
Photography (including Cinematography) 4, 7, 26, 
27, 29, 34, 36, 37, 38, 40, 41, 42, 47, 48, 50, 56, 57, 
64, 67, 68, 69, 74
Propaganda 52 
Radio 8, 9, 39
Sound (including Acoustics) 20, 25, 48, 59, 60, 61, 
62
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Television (including Video) 8, 9, 10, 13, 16, 21, 22, 
23, 39, 43, 51, 54, 72, 76

Theatre l, 12, 18, 28, 30, 31, 35, 66


